Sepher Eyob (Job)
Chapter 11

Shavua Reading Schedule (86th sidrah) - Job 11
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1. waya an Tsophar haNa amathi wayo’mar.
Job11:1 Then Tsophar the Naamathite answered and said,
A1:1> “YmolaBov 3¢ Zodap 6 Mivailos Aéyel

1 Hypolabon de Sophar ho Minaios legei
And undertaking, , Sophar the Minean says,
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2. harob d’barim lo’ ye aneh w'im-~‘ish yits'daq.

Job11:2 Shall not the multitude of words be answered,
and a man of be justified?

2> ‘O 1a moAAG Aéywv kal dvTakodoeTal: 1) kal 6 ebAados oteTal elvat dtkaios;
€VAoyMpévos yevvnTos yuvarkos 0ALyofuos.
2 Ho ta polla legon kai antakousetai;
The one many things saying also shall listen in turn;
kai ho eulalos oietai einai dikaios?
does the well-spoken imagine himself to be just?

eulogémenos oligobios.
Blessed be of short-lived.
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3. badeyak m’thim yacharishu watil’"ag w'eyn mak’lim.

Job11:3 Shall your lies make men silence?
And shall you mock and no one make ashamed?
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3> Vh] TOAVS €v PTLACLY YLVOU, OV YAP ECTLY O AVTLKPLVOLEVOS OOL.
3 me polys en hremasin , ou estin ho antikrinomenos soi.
not many in words ; no one there is judging you by comparison.
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4. wa lig’chi ubar .

Job11:4 For , My teaching is , and innocent
4> p) yap Aéye 8T KabBapods elpi Tols €pyols kal dpepmros évavriov adTod.
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4 me eimi ergois kai amemptos autou.
not I am works, and blameless him.
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5.w mi-yiten daber w'yiph’tach s’phathayu ak.

Job11:5 who shall grant that would speak, and open His lips you,
<§> dAAa s dv 6 kOpLos Aadfoar Tpos o€; kal avoifel xelAn avTod peta ood.
5 pos <11 ho lalesai se? kai anoixei cheile autou sou.
how is to speak to you, and open his lips you;
3awyxd WaJy-1y awyu xywlox y/-a4avys
yyroy avd4 Y awi-iy oay
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6. w'yaged-l'ak ta alumoth - thushiah

w'da” hi=yasheh 'ak “awoneak.

Job11:6 And show you the secrets of , they are that which is!
Know then exacts of you less your iniquity deserves.
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<6> eLta avayyelet ocou Sdvapiy codias, 6T SumAods €oTar TOV kaTa CE*
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KOL TOTE 'YV(.I)O'"[] oTL G.&L(l. ooL (1.1T€B'T] aTro KUpLO‘U wv 'T“L(IPT'T]KG,S.

6 eita anaggelei soi dynamin y
then he shall announce to you the power of ’
estai ton se; kai tote gnosé
it shall be to the things of yours? then you shall know
axia soi apebé hémartekas.
what is worthy to you resulted you have sinned.
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7. hacheqger tim’tsa’ ~tak’'lith tim'tsa’.
Job11:7 Can you discover the depths of ?
you discover perfection?
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7 ¢ ichnos heureéseis
the trace of shall you find?
ta eschata aphikou, ha epoiésen ?
the latter end did you arrive prepared ?

0ax-3y Jr4wy apye [o)x-ay yayw 13ass
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8. gab’hey shamayim mah-tiph' al ~lamuqah m$h’ol mah-teda’.
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Job11:8 They are high as the heavens, what can you do?
Deeper Sheol, what can you know?

8> OPmAos 6 ovpavds, kal T mounoers; BabiTepa e TdV év @dou Tt 0idas;

8 huyelos ho ouranos, kai ti poieseis?
are high The heavens, and what shall you do?

bathytera de ton en hadou ti oidas?
And there are deeper things than in Hades, what do you know?
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DI TAOTY AT PSR IR

9. 'erets midah ur'chabah -yam.

Job11:9 Its measure is the earth and broader the sea.

9> ) pakpoTepa péTpov yijs 1) eBpous Baldoons;
9 metrou geés ¢ eurous thalasses?
than the measure of the earth, the breadth of the sea.
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10. ‘‘m=yachaloph w'yas’gir w'yaq’hil umi y’shibenu.

Job11:10 1 He passes through and shuts up, or gathers together,
then who can turn Him back?

10> éav 3¢ kaTaoTpéPm Ta MAvTaA, Tis épel avT® TL émolnoas;
10 de katastrepsé , tis erei autg Ti epoiésas?
And if he shall eradicate things, who shall say to him, What did you do?
ST IXL 447 Yrd493y 4YWoAxy oar 4ya-ay
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1. ki=hu’ yada™ m’they-shaw’ wayar’-‘awen w’lo’ yith’bonan.

Job11:11 He knows the vanity of men, and when He sees iniquity,
shall He not consider.

9\ \ o 24 L4 TQ \ ¥ 9 /4
A1> adTos yap oildev €pya dvopwv, Ldawv 3¢ droma o mapdPeTar.
11 autos oiden erga anomon,
he knows the works of the lawless;

idon de atopa ou paropsetai.
and beholding the things out of place he shall not overlook.

a3 Yad 497 9307 933 IvI) WALy
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12. w’ish nabub yilabeb w’ pere’ ‘adam lle . ' '
Job11:12 For foolish man takes heart, and man a wild donkey’s
12> &vBpwmos 8e dAAws vijxeTaL Adyols,
BpoTos 8¢ yevvnTos yuvarkos Loa Sve épmpiTy.
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12 anthropos de allos néchetai logois,
But man otherwise shall be over-confident with words;

brotos de gynaikos isa ong erémitg.
but a mortal of a woman donkey to a recluse.
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13. - hakinoath libeak upharas’at kapeak.
Job11:13 prepare your heart and spread out your hand ,
13> €l yap oV kabapav €Bov TV kapdlav cov, VTLdleLs de xetlpas mPos avdTOV,
13 katharan ethou tén kardian sou,
clean established your heart,
hyptiazeis de cheiras ,
and turned up and opened your hands H

Alro Y1 LA43 YYWx-{4Y TAPTHIR YA I Yr4 Y4 s
T2 TI2INI TAWATONY WP T TRTEN T
14. ‘‘m=‘awen b’yad’ak har'chigehu w'al-tash’ken "»’ohaleyak “aw’lah.
Job11:14 |{ iniquity is in your hand, put it far away,
and do not let wickedness dwell i1 your tents;
14> €l dvopov Tl éoTLv év YepOLy Tov, TOPPW TOLNTOV AVTO ATO GOV,
adikia 3¢ év dualtm oov 1 adAodTo.

14 i anomon (! estin en chersin sou, porrd poiéson auto sou,
lawless thing there is in your hands, put it far you,

adikia de ¢ diaité sou mé aulisthéto.
injustice and ' your habitation let not lodge!
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15. hi-‘az tisa’ phaneyak mimum w’ mutsaq w’lo’ thira’.

Job11:15 then should you lift up your face without spot,
and steadfast and not fear.

15> ob7ws yap avadaper cov T6 mpoéowmoV Homep VOwp kabapdv,

€kdbom 8¢ pOmov kal od w1y dofmbTs:

15 houtos analampsei sou to prosopon hosper hydor ,
thus shall illuminate your face as if water ;

ekdysé de hrypon kai ou mé phobéthés;

and you shall strip off filth, and in no way you be fearful.
qY=X 490 Wawy pywx (Mo ax4-ay e
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16. i=‘atah “amal tish’kach k’mayim “ab’ru thiz’kor.

Job11:16 you would forget your misery,
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as waters that have passed by, you would remember it.
16> kat Tov kéTov émAT o bomep kOpa TapeABov kal od wrombnom:
16 kai ton kopon epilésé hosper kyma parelthon kai ou ptoéthésé;
And trouble you shall forget as a wave going by; and you shall not be terrified.
313X 4Py 3jox AW YrYPr Wi9anyv
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17. umitsaharayim yaqum ta uphah kaboger .
Job11:17 And your shall rise more noonday;
you shall shine forth, like the morning.

17> 1 8¢ €Oy oov Homep €modopos, ék de peonufplas dvaTtehel ool {wn-
17 hé de euché sou hosper heosphoros,
And your vow shall be as the morning star;

de meseémbrias anatelei H
and midday shall arise to

:9YWX He I X4JHUT AYPX WA-ALY XH®IY 18
13DWR M3? pTDT MPR WhTOD pnwaam
18. ubatach’at ki~ tig’'wah w'chaphar’at labetach tish’kab.

Job11:18 Then you would trust, hope;
and you would look around and rest securely.

18> memoLBws Te éom ETL 0Ty ooL éATrLs,
b \ 7 \ 4 9 ~ ’ 9 U
€k de peplpvns kal ppovTtidos dvadavelTal ool elpmvm.
18 pepoithos te es¢ soi elpis,
complying And you shall be, hope to you;
de merimneés kai phrontidos anaphaneitai soi eiréne.
and anxiety and bewilderment shall appear to you peace.
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19. w'rabats’at w’eyn macharid w’chilu phaneyak rabbim.

Job11:19 You would lie down and none would disturb you,
and many would entreat your favor.

19> fovydoers yap, kal oOk éoTal O TOAEpdV o€*
petaPadopevol 8¢ moAdol cov denbfoovrar.

19 hésychaseis gar, kai ouk ho polemon se;
you shall be tranquil, and not one waging war against you;

metabalomenoi de polloi sou deéthésontai.
and turning, many shall beseech you.
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20. w' r’sha’im tik'leynah umanos ‘abad min’hem
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w'thiq’'watham mapach-naphesh.

Job11:20 But of the wicked shall be consumed, and escape shall perish them,
and their hope shall be like the breathing out of the soul.

20> cwtnpla 8€ adTovs AmoAelfer: 1) yap €Amis adTOV ATdAeLa,
9 \ \ ~ /
opOaApol 3¢ aoeBdv TaknoovTaL.
20 sotéria de autous apoleipsei; hée elpis auton apoleia,
But deliverance shall leave them, their hope is is destruction;

de asebon takésontai.
of the impious shall melt away.
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